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COMMISSIE VOOR DE 
BINNENLANDSE ZAKEN, DE 
ALGEMENE ZAKEN EN HET 

OPENBAAR AMBT 

COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, 
DES AFFAIRES GÉNÉRALES ET 

DE LA FONCTION PUBLIQUE 

 

van 

 

WOENSDAG 09 JANUARI 2019 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 09 JANVIER 2019 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.37 uur en voorgezeten door de heer Brecht 

Vermeulen. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 37 par M. Brecht Vermeulen, président. 

 

De voorzitter: Onze commissie verwelkomt 

vandaag voor de eerste keer de heer De Crem als 

minister van Binnenlandse Zaken in de regering van 

lopende zaken. Er staan vragen op de agenda die 

werden ingediend vóór het ontslag van de regering. 

Ondertussen werden ook nieuwe vragen ingediend. 

De Conferentie van voorzitters heeft gisteren beslist 

om opnieuw mondelinge vragen te agenderen. De 

nieuwe vragen zullen in een volgende vergadering 

aan bod kunnen komen. 

 

De vragen nr. 28036 van de heer Van Hees en 

nr. 28037 van de heer Hedebouw werden 

ingetrokken. 

 

Le président: Notre commission accueille 

aujourd'hui pour la première fois M. De Crem en 

tant que ministre de l'Intérieur du gouvernement en 

affaires courantes. Des questions introduites avant 

la démission du gouvernement sont à l'ordre du 

jour. De nouvelles questions ont aussi été déposées 

entre-temps. La Conférence des présidents a 

décidé hier de réinscrire les questions orales à 

l'ordre du jour. Les nouvelles questions seront 

traitées lors d'une prochaine réunion. 

 

Les questions nos 28036 de M. Van Hees et 28037 

de M. Hedebouw ont été retirées. 

 

01 Vraag van de heer Emir Kir aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken over "het 

volgen van migranten via hun gsm-signaal" 

(nr. 28042) 

 

01 Question de M. Emir Kir au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "le suivi des 

migrants au moyen du signal de leur GSM" 

(n° 28042) 

 

01.01  Emir Kir (PS): Volgens de pers is de 

overheid van plan om migranten te traceren via hun 

gsm-signaal. Op die manier worden alle burgers in 

de omgeving mee gevolgd, wat vragen oproept. Het 

idee komt van het Vias institute. In De Standaard 

van 24 november legde Vias uit dat wifisnuffelaars 

de unieke code van een gsm kunnen achterhalen, 

bijvoorbeeld in het station Brussel-Noord. Indien 

deze code opnieuw verschijnt op snelwegparkings 

of in Calais, kunnen de identiteitsgegevens worden 

opgevraagd bij de telecomoperator. In De Morgen 

van dezelfde dag kondigde de woordvoerder van de 

heer Jambon aan dat dit project door Justitie zou 

worden onderzocht. 

01.01  Emir Kir (PS): Selon la presse, les pouvoirs 

publics projettent de suivre les migrants par le 

signal de leur GSM. Ce faisant, chaque citoyen aux 

alentours sera aussi tracé, ce qui pose question. Il 

s'agit d'une idée de l'institut Vias. Dans le 

Standaard du 24 novembre, Vias expliquait que des 

appareils fureteurs wifi peuvent découvrir le code 

unique d'un GSM, par exemple à la gare de 

Bruxelles-Nord. Si ce code réapparaît sur des 

parkings d'autoroute ou à Calais, les données 

d'identité peuvent alors être sollicitées auprès de 

l'opérateur. Dans le Morgen du même jour, le porte-

parole de M. Jambon annonçait que ce projet serait 

examiné par la Justice. 
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Kunt u ons meer vertellen over dit project, het 

juridische mechanisme waaronder dit valt, de 

voortgang van het dossier en het tijdpad voor de 

implementering? In De Standaard stelde de 

hoogleraar strafrecht aan de UGent, Gert 

Vermeulen, dat deze techniek geschikt is voor het 

volgen van grote groepen, maar niet van individuele 

gebruikers. Bevestigt u dit? Deelt u zijn mening? 

Hoe reageert u op zijn bezorgdheid over het feit dat 

de snuffelaar persoonlijke gegevens detecteert? 

 

 

Pourriez-vous nous en dire plus sur ce projet, le 

véhicule légal à utiliser, l'état d'avancement des 

travaux et le timing de son implémentation? Dans le 

Standaard, le professeur de droit pénal à l'UGent, 

Gert Vermeulen, déclarait que cette technique 

convient pour suivre de vastes groupes mais pas 

des utilisateurs individuels. Le confirmez-vous? 

Partagez-vous son opinion? Que répondez-vous à 

ses inquiétudes sur le fait que le fureteur détecte 

des données personnelles? 

 

01.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De door het 

Vias institute ontwikkelde 'wifi-snuffelaar' is nuttig 

om mensensmokkelaars efficiënt via hun gsm-

signaal op te kunnen sporen. 

 

Ik heb kennisgenomen van de positieve reactie van 

het kabinet van mijn voorganger en van zijn wens 

om de kwestie te onderzoeken. Ik neem er nota 

van, evenals van het grote voorbehoud dat 

privacyexperts maken. 

 

Mijn administratie meldt dat er in het kader van dat 

project nog geen concrete maatregelen genomen 

werden. Betreffende uw laatste twee vragen over de 

privacy verwijs ik u naar minister De Backer. 

 

Ik zal dat dossier op de voet volgen. 

 

01.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Le 

renifleur wifi développé par l'institut Vias est utile 

pour détecter efficacement des trafiquants d'êtres 

humains par le signal de leurs GSM. 

 

J'ai lu la réaction positive du cabinet de mon 

prédécesseur et son souhait d'examiner la question. 

J'en prends note, comme des grandes réserves 

d'experts de la protection de la vie privée. 

 

 

Mon administration communique qu'aucune mesure 

concrète n'a été prise dans ce projet. Pour vos deux 

dernières questions sur la vie privée, je vous 

renvoie vers le ministre De Backer. 

 

Je suivrai ce sujet de très près. 

 

01.03  Emir Kir (PS): U legt dus de nodige 

omzichtigheid aan de dag.  

 

Ik zal me dan ook tot de minister belast met Privacy 

wenden. 

 

01.03  Emir Kir (PS): Je vous vois donc prudent. 

 

 

Je m'adresserai donc au ministre chargé de la vie 

privée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van de heer Emir Kir aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken over "de 

vervuilende politievoertuigen in Brussel en 

Antwerpen" (nr. 28043) 

 

02 Question de M. Emir Kir au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "la pollution des 

véhicules de police à Bruxelles et Anvers" 

(n° 28043) 

 

02.01  Emir Kir (PS): Eén op de zes voertuigen van 

de federale politie is te vervuilend om in Brussel en 

Antwerpen te rijden. Om ze vrij te stellen van de 

boete van 150 euro in Antwerpen en 350 euro in 

Brussel werden ze op een witte lijst geplaatst. Dit 

betekent dat er 550 te vervuilende voertuigen in 

Brussel en 250 in Antwerpen rondrijden. De politie 

zegt dat ze in de toekomst resoluut voor de 

aankoop van schonere voertuigen zal kiezen. 

 

Welke maatregelen zult u nemen? Zult u de 

voorkeur aan benzine-, diesel- of hybride voertuigen 

geven? 

 

02.01  Emir Kir (PS): À la police fédérale, un 

véhicule sur six est trop polluant pour circuler à 

Bruxelles et Anvers. Ils sont inscrits sur une liste 

blanche qui les exempte de l'amende de 150 euros 

à Anvers et 350 euros à Bruxelles. Ce sont ainsi 

550 véhicules trop polluants qui peuvent circuler à 

Bruxelles et 250 à Anvers. La police dit être résolue 

à acheter des véhicules moins polluants à l'avenir. 

 

 

Quelles sont les mesures que vous comptez 

prendre? Allez-vous privilégier les véhicules 

essence, diesel ou hybrides? 

 

02.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Uw cijfers 02.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Vos 
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kloppen. Die voertuigen zijn nodig voor de goede 

werking van de diensten, maar er wordt zeer weinig 

gebruik van gemaakt. Momenteel wordt de planning 

voor de vervanging van de voertuigen opgesteld en 

er werd nog geen budget uitgetrokken voor de 

aankoop van schonere voertuigen. Ik blijf de 

federale politie vragen om de opties in het kader 

van het huidige budget te bekijken. De 

commissaris-generaal wil investeren in renovatie. 

'Green policing' zou daar deel van moeten 

uitmaken. 

 

chiffres sont corrects. Ces véhicules sont 

indispensables mais roulent très peu. La 

planification du remplacement des véhicules est en 

cours et aucun budget pour l'achat de véhicules 

moins polluants n'a été octroyé. Je continue de 

demander à la police fédérale d'examiner les 

options dans le budget actuel. Le commissaire 

général veut investir dans la rénovation, dont green 

policing devrait faire partie. 

 

02.03  Emir Kir (PS): Ik heb geen afdoend 

antwoord gekregen. Het verbaast me dat er niet in 

de vervanging van die voertuigen voorzien werd. 

 

02.03  Emir Kir (PS): Je reste sur ma faim. Je suis 

étonné que ce remplacement de véhicules n'ait pas 

été prévu. 

 

Ik vind het aanstootgevend dat men bij de federale 

politie geen enkel initiatief genomen heeft om 

daarop te anticiperen. Ik roep u er dan ook toe op 

een plan op te stellen om deze kwestie op te 

lossen.  

 

Il est choquant qu'aucune initiative n'ait été prise au 

niveau de la police fédérale pour anticiper cela. Je 

vous invite à mettre en place un plan pour y 

remédier.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van de heer Stefaan Van Hecke aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "het politiegeweld tegen een man die de 

arrestatie van vluchtelingen filmde in Landen" 

(nr. 28048) 

 

03 Question de M. Stefaan Van Hecke au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur sur "les violences 

policières à l'égard d'un homme filmant 

l'arrestation de réfugiés à Landen" (n° 28048) 

 

03.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Op 

4 november 2018 ondervroeg ik voormalig minister 

Jambon over een incident in het station van 

Landen. Een man die de arrestatie van 

vluchtelingen door de politie filmde, werd door 

diezelfde politie zwaar toegetakeld. Uit het medisch 

verslag van het slachtoffer en uit beeldmateriaal van 

het incident, dat ondertussen is opgedoken, blijkt 

dat het antwoord dat de minister toen gaf, niet 

helemaal strookt met de waarheid. Zo is er geen 

sprake van intoxicatie, want de man had slechts 

0,2 promille alcohol in zijn bloed, en is hij niet 

onmiddellijk beginnen te schreeuwen. Choquerend 

is ook het antwoord dat de politie geeft op de vraag 

van de man waarom hij wordt gearresteerd: "Parce-

que tu es Wallon!". 

 

Wat vindt de minister van die uitspraak? Blijft hij 

achter het antwoord van zijn voorganger staan of is 

hij van oordeel dat die nieuwe inzichten een ander 

licht werpen op de zaak? Hoever staat het 

onderzoek van het Comité P? 

 

03.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

4 novembre 2018, j'ai interpellé l'ancien ministre 

M. Jambon à propos d'un incident survenu à la gare 

de Landen. Un citoyen qui filmait l'arrestation de 

réfugiés par la police a été sérieusement malmené 

par ces mêmes policiers. Il ressort du rapport 

médical de la victime et des images enregistrées 

lors de l'incident qui ont été diffusées entre-temps 

que la réponse fournie alors par le ministre n'est 

pas entièrement conforme à la vérité. La victime 

n'était pas en état d'ébriété, dès lors que son 

alcoolémie ne dépassait pas 0,2 pour mille et il ne 

s'est pas mis à hurler d'emblée. De plus, la réponse 

donnée à la victime qui interroge la police sur les 

raisons de son arrestation est choquante: "Parce 

que tu es Wallon!". 

 

Que pense le ministre de tels propos? S'en tient-il à 

la réponse de son prédécesseur ou considère-t-il 

que ces nouvelles informations donnent un 

éclairage différent à cette affaire? Quel est l'état 

d'avancement de l'enquête du Comité P? 

 

03.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): 

Aangezien in deze zaak het onderzoek nog steeds 

loopt, zowel bij het parket als bij het Comité P, kan 

ik deze vraag niet beantwoorden. 

 

03.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Étant donné que l'enquête est toujours en cours, 

tant au parquet qu'au sein de la Comité P, je ne 

puis répondre à cette question. 
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03.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Kan de 

minister mij, los van het onderzoek, zeggen wat hij 

vindt van de uitspraak "Parce-que tu es Wallon"? 

Vindt hij het kunnen dat een politieambtenaar zoiets 

zegt? 

 

03.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

Indépendamment de l'enquête, le ministre peut-il 

me dire ce qu'il pense de l'affirmation "Parce-que tu 

es Wallon"? Trouve-t-il admissible qu'un policier 

dise une telle chose? 

 

03.04 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ook 

dat maakt deel uit van het onderzoek. Ik wacht het 

onderzoek af vooraleer ik uitspraken doe. 

 

03.04  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Cet aspect fait également partie de l'enquête. 

J'attends les conclusions de celle-ci avant de faire 

une déclaration. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Vraag van mevrouw Nawal Ben Hamou aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de psychologische steun voor 

politieagenten en de behandeling van 

posttraumatische stress" (nr. 28049) 

 

04 Question de Mme Nawal Ben Hamou au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur sur "l'aide 

psychologique aux policiers et le traitement du 

stress post-traumatique" (n° 28049) 

 

04.01  Nawal Ben Hamou (PS): Uit twee studies 

die op 13 november 2018 gepubliceerd werden 

door respectievelijk Santé publique France en 

Université Paris 13 blijkt dat de aanslagen die in 

november 2015 in Parijs werden gepleegd een 

zware psychologische impact hebben gehad en tot 

aanzienlijke posttraumatische 

gezondheidsproblemen hebben geleid. Die studies 

strekken ertoe de gevolgen van dergelijke 

gebeurtenissen beter te voorkomen en te 

behandelen, en de instellingen te helpen hun 

personeel beter te begeleiden en voor te bereiden.  

 

Volgens de krant Le Monde hebben 61 Franse 

politieagenten en gendarmes sinds januari vorig 

jaar een einde aan hun leven gemaakt. De chef van 

de dienst voor operationele psychologische 

ondersteuning van de Franse nationale politie legde 

in dat verband uit dat de politieagenten bij de 

uitoefening van hun beroep geconfronteerd worden 

met gewelddadige en emotioneel zware situaties. In 

het rapport van de parlementaire 

onderzoekscommissie naar de aanslagen van 

22 maart 2016 wordt er geadviseerd om de 

medewerkers van alle hulpdiensten die tijdens zulke 

gebeurtenissen in actie komen psychologisch te 

begeleiden. 

 

Politieagenten kunnen aan posttraumatische stress 

lijden als gevolg van uitzonderlijke gebeurtenissen, 

maar daarmee ook hun hele loopbaan lang te 

kampen hebben. Uw voorganger heeft eerder op 

een vraag geantwoord dat het stressteam van de 

politie, dat politieagenten na traumatische 

gebeurtenissen begeleidt en opvolgt, 1.982 keer 

werd ingeschakeld. In 2016, na de aanslagen, 

werden er 313 psychologische debriefings 

gehouden om psychologische problemen op lange 

termijn te voorkomen. Vorig jaar waren dat er 153. 

04.01  Nawal Ben Hamou (PS): Deux études, 

publiées le 13 novembre, par Santé publique 

France et l’Université Paris 13 révèlent l’ampleur 

des impacts psychologiques et des troubles de 

santé post-traumatiques causés par les attentats 

parisiens de novembre 2015. Ces enquêtes visent à 

mieux prévenir et soigner les conséquences de tels 

événements ainsi qu'aider les institutions à 

améliorer la prise en charge et la préparation de 

leur personnel.  

 

 

 

Le Monde relatait que 61 policiers et gendarmes 

français avaient mis fin à leurs jours depuis janvier. 

La cheffe du service de soutien psychologique 

opérationnel de la police nationale française 

expliquait que les policiers sont confrontés à des 

situations professionnelles violentes et 

émotionnellement compliquées. Le rapport de la 

commission d’enquête parlementaire sur les 

attentats du 22 mars 2016 recommande que toutes 

les disciplines qui interviennent lors de tels 

événements bénéficient d’un accompagnement 

psychologique.  

 

 

 

Le stress post-traumatique des policiers n'est pas 

limité aux événements extraordinaires mais est 

vécu tout au long de leur carrière. Dans une 

réponse, votre prédécesseur disait que lors des 

cinq dernières années, les équipes de suivi et 

d’accompagnement stress team de la police étaient 

intervenues 1 982 fois. En 2016, après les attentats, 

il y a eu 313 débriefings psychologiques qui visent à 

éviter les problèmes psychologiques à long terme. 

L’année dernière, il y en a eu 153. Ces entretiens 

doivent absolument se faire dans les trois jours 
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Dergelijke gesprekken moeten absoluut 

plaatsvinden binnen de drie dagen na de 

schokkende gebeurtenis.  

 

Werd er in België onderzoek gedaan naar de 

psychologische impact van het politiewerk op de 

politieagenten en naar de posttraumatische 

gezondheidsproblemen die politieagenten 

ondervinden? 

 

suivant l’événement choquant.  

 

 

 

Une analyse a-t-elle été faite en Belgique de 

l’ampleur des impacts psychologiques et des 

troubles de santé post-traumatiques causés aux 

policiers?  

 

Een van de aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie was dat ervoor gezorgd 

moest worden dat alle interventiedisciplines die 

betrokken zijn bij dergelijke gebeurtenissen 

psychologische begeleiding krijgen. Wat werd er 

hieromtrent ondernomen? 

 

Volgens het Comité P kampen het stressteam en 

de Directie van de interne dienst voor preventie en 

bescherming op het werk van de federale politie 

met een chronisch personeelstekort. Hebben zij 

extra middelen gekregen? 

 

La commission d'enquête a recommandé de veiller 

à ce que toutes les disciplines intervenant après de 

tels événements bénéficient d'un accompagnement 

psychologique: qu'a-t-on fait à ce propos?  

 

 

 

Selon le comité P, le stress team et la direction 

interne de prévention et de protection au travail de 

la police fédérale seraient en déficit chronique de 

personnel: leur a-t-on accordé des moyens 

complémentaires?  

 

04.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Er werd 

hiernaar nog geen onderzoek uitgevoerd.  

 

Een subwerkgroep van de interfederale taskforce 

voor hulp aan slachtoffers van de aanslagen heeft 

zich gebogen over de kwestie van de 

psychologische steun en heeft erop aangedrongen 

dat werkgevers een dergelijke begeleiding moeten 

organiseren. Het coördinatiecomité van de 

geïntegreerde politie heeft een nota van het 

stressteam onderschreven over de steun die het 

team kan bieden aan de politiezones. 

 

04.02  Pieter De Crem, ministre (en français): On 

n'a mené aucune étude de ce genre.  

 

Un sous-groupe de travail de la task force 

interfédérale pour les attentats s'est penchée sur 

l'accompagnement psychologique et a insisté sur 

l'obligation des employeurs de mettre en place un 

tel accompagnement. Le comité de coordination de 

la police intégrée a validé une note rédigée par le 

stress team sur le soutien que celui-ci peut apporter 

aux zones de police locale. 

 

Het stressteam zal begin 2019 een psycholoog-

afdelingshoofd, twee administratief assistenten, 

zeven sociaal werkers en tien psychologen tellen. 

 

Le cadre du stress team comprendra début 2019 

une psychologue chef de section, deux assistantes 

administratives, sept assistantes sociales et dix 

psychologues.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van de heer Éric Thiébaut aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de financiering van het FANC" (nr. 28052) 

 

05 Question de M. Éric Thiébaut au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "le financement de 

l'AFCN" (n° 28052) 

 

05.01  Éric Thiébaut (PS): Het FANC heeft de 

regering eind november opnieuw om voldoende 

middelen gevraagd om zijn activiteiten te kunnen 

voortzetten. Het agentschap zal in 2025 een groot 

deel van zijn financiering verliezen, terwijl het de 

ontmanteling van de kerncentrales nog 

decennialang zal moeten superviseren en de 

continuïteit van tal van andere opdrachten zal 

moeten verzekeren. 

 

Wat is uw reactie op die vraag? Welke denksporen 

05.01  Éric Thiébaut (PS): L'AFCN a réaffirmé 

fin novembre sa demande au gouvernement de 

disposer des moyens nécessaires pour assurer la 

continuité de ses activités. L'agence va perdre en 

2025 une grande partie de son financement, alors 

qu'elle devra superviser le démantèlement des 

centrales durant des dizaines d'années et assurer la 

continuité de ses nombreuses autres 

responsabilités. 

 

Comment réagissez-vous à cet appel? Quelles sont 
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worden er door de regering gevolgd?  

 

les pistes sur la table du gouvernement? 

 

05.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Het 

directiecomité van het FANC denkt na over de 

langetermijnfinanciering van het agentschap om te 

bepalen wat de kerntaken zijn en hoe die 

gefinancierd moeten worden. Daarbij wordt er 

rekening gehouden met externe factoren zoals 

besluiten van de exploitanten of politieke 

beslissingen. 

 

Tijdens een periode van lopende zaken kan ik geen 

uitspraken doen over een financiering in 2025. Ik 

hoop dat ik in de komende weken op dit probleem 

kan terugkomen. De strategische nota over deze 

kwestie zal tijdens de besprekingen voor de 

vorming van een nieuwe regering verder evolueren. 

 

05.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Le 

comité de direction de l'AFCN réfléchit au 

financement à long terme de l'agence pour 

déterminer ses tâches-clés et la manière de les 

financer, en tenant compte des facteurs d'influence 

externes tels que les décisions des exploitants et 

les décisions politiques.  

 

 

En affaires courantes, je ne peux me prononcer 

pour un financement en 2025. J'espère revenir sur 

cette problématique au cours des semaines à venir. 

La note stratégique suivra son chemin durant les 

discussions de formation d'un nouveau 

gouvernement.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Éric Thiébaut aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de noodplanoefening bij het IRE in 

Fleurus" (nr. 28053) 

 

06 Question de M. Éric Thiébaut au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "l'exercice de 

planification d'urgence nucléaire à l'IRE à 

Fleurus" (n° 28053) 

 

06.01 Éric Thiébaut (PS): Op 20 november werd 

om 5 uur 's ochtends een nucleaire 

noodplanoefening opgestart bij het Nationaal 

Instituut voor Radio-elementen (IRE) in Fleurus. In 

de loop van de dag werd die oefening echter 

afgebroken omdat de gouverneur van Henegouwen 

een reële provinciale fase afkondigde.  

 

Werd de oefening ondanks de korte duur toch 

geëvalueerd? Zo ja, wat is daarvan het resultaat? 

Staan er nog andere levensechte oefeningen 

gepland? 

 

06.01  Éric Thiébaut (PS): L'exercice de 

planification d'urgence nucléaire à l'IRE Fleurus a 

été déclenché le 20 novembre à 5 heures du matin 

mais a été interrompu en cours de journée, le 

gouverneur du Hainaut ayant activé une réelle 

phase provinciale.  

 

 

Malgré cela, cet exercice a-t-il été évalué? Quel en 

est le bilan? D'autres exercices grandeur nature 

sont-ils prévus? 

 

06.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Met de 

oefening konden de alarmprocedure en de 

paraatheid van de cellen buiten de kantooruren 

getest worden, alsook de inzet van de operationele 

hulpdiensten op en rond de site van het IRE. De 

betrokken actoren hebben zich ook met de nieuwe 

waarschuwingsberichten, formulieren en 

informatiestromen vertrouwd kunnen maken. 

Aangezien de oefening nog niet zo lang geleden 

gehouden werd en de evaluatie nog aan de gang is, 

kan ik nog geen volledig verslag uitbrengen.  

 

Volgens het nieuwe noodplan van maart 2018 moet 

er elk jaar een oefening uitgevoerd worden voor de 

centrales van Doel en Tihange en elke twee jaar 

voor de andere nucleaire en radiologische sites. 

 

De omvang van elke oefening wordt besproken bij 

het opstellen van het tijdschema, en bij de start van 

de voorbereidingen wordt er opnieuw over overlegd 

06.02  Pieter De Crem, ministre (en français): 

L'exercice a testé l'alerte et la mobilisation des 

cellules en dehors des heures de bureau et le 

déploiement des disciplines opérationnelles sur et 

autour du site de l'IRE. Les acteurs se sont 

appropriés les nouveaux niveaux de notification, les 

formulaires et les flux d'informations. Vu le 

caractère récent de l'exercice et son évaluation en 

cours, je ne peux encore en donner un compte 

rendu exhaustif. 

 

 

Le nouveau plan d'urgence de mars 2018 prévoit 

d'organiser un exercice chaque année pour les 

centrales de Doel et Tihange et tous les deux ans 

pour les sites nucléaires et radiologiques. 

 

L'ampleur de chacun est discutée lors de 

l'élaboration de leur calendrier et précisée, en 

concertation avec toutes les parties, en début de 
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met alle betrokken partijen.  

 

Op het einde van de maand zullen we de volgende 

oefeningen en de bijbehorende kalender vastleggen 

op een vergadering met alle betrokkenen.  

 

préparation des tests. 

 

Leur détermination et leur timing seront fixés avec 

tous les partenaires lors d'une réunion à la fin de ce 

mois. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van de heer Éric Thiébaut aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de nucleaire noodplanning" (nr. 28054) 

 

07 Question de M. Éric Thiébaut au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "la planification 

d'urgence en matière nucléaire" (n° 28054) 

 

07.01  Éric Thiébaut (PS): De Franse 

onderzoekscommissie voor de veiligheid en 

beveiliging van nucleaire installaties heeft 

geadviseerd om sneller werk te maken van nieuwe 

evacuatieplannen voor de bevolking, ter vervanging 

van de huidige plannen, om de communicatie over 

nucleaire risico's te verbeteren, 

evacuatieoefeningen op te zetten en te voorzien in 

specifieke interventieplannen voor risicosites. 

 

De subcommissie Nucleaire Veiligheid heeft een 

ontmoeting gehad met het FANC over de 

wenselijkheid van de toepassing van deze 

maatregelen in België. Het FANC verklaart zich niet 

bevoegd en verwijst naar het Crisiscentrum. 

 

Wat is de voortgang van deze verschillende 

projecten in België? Hoe zit het met de 

wenselijkheid om deze Franse aanbevelingen toe te 

passen? 

 

07.01  Éric Thiébaut (PS): La commission 

d’enquête française sur la sûreté et la sécurité des 

installations nucléaires a préconisé d'accélérer la 

mise en place des plans d’évacuation des 

populations en remplacement des actuels plans, de 

développer la communication sur les risques du 

nucléaire, de mettre en place des exercices 

d’évacuation et de prévoir des plans particuliers 

d’intervention pour les sites à risque.  

 

La sous-commission de sécurité nucléaire a 

rencontré l’AFCN concernant l’opportunité 

d’appliquer ces mesures en Belgique. L’AFCN se 

déclare non compétente et renvoie au Centre de 

Crise.  

 

Quel est l’état d’avancement de ces différents 

chantiers en Belgique? Qu’en est-il de l’opportunité 

d’appliquer ces recommandations françaises? 

 

07.02  Pieter De Crem, minister (Frans): In juni 

werd er bij het nationale Crisiscentrum een nieuwe 

cel, de International Crisismanagement Cell (ICC), 

opgericht. De ICC zal er op toezien dat de nationale 

noodplannen worden afgestemd op de EU- en 

NAVO-procedures. 

 

Zij zal zorgen voor de uitvoering van en het toezicht 

op civiele maatregelen ter ondersteuning van de 

national resilience. Het ICC, dat nog in een 

embryonaal stadium verkeert, werkt aan een 

oplossing voor het migratieprobleem. 

 

Wat de informatie over nucleaire risico's betreft, is 

er de website nucleairrisico.be. Er worden 

regelmatig informatiecampagnes gevoerd. De 

jongste werd gehouden in 2018, opdat iedereen het 

risico zou begrijpen en zou weten wat te doen in 

geval van een nucleair incident. 

 

07.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Une 

nouvelle cellule, l'International Crisismanagement 

Cell (ICC) a été créée au sein du Centre de Crise 

national en juin. L'ICC veillera à la synchronisation 

des plans d'urgence nationaux avec les procédures 

de l'Union européenne et de l'OTAN.  

 

Elle assurera la mise en oeuvre et le suivi des 

mesures civiles, en soutien à la résilience nationale. 

L'ICC, au stade embryonnaire, travaille à résoudre 

la problématique des mouvements de population. 

 

 

Concernant l'information sur les risques nucléaires, 

il existe un site web risquenucleaire.be. Des 

campagnes d'information sont menées 

régulièrement. La dernière s'est déroulée en 2018, 

afin que chacun comprenne le risque et sache que 

faire en cas d'incident nucléaire. 

 

We hebben met de media en de sociale netwerken 

samengewerkt. Via de media werd er een filmpje 

over de risico's en de reflexen bij een ongeval 

verspreid. 

 

On a collaboré avec les médias et les réseaux 

sociaux. Une capsule vidéo sur les risques et les 

réflexes à avoir en cas d'accident a été diffusée sur 

les médias. 

 



 09/01/2019 CRABV 54 COM 1014 

 

KAMER-6E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2018 2019 CHAMBRE-6E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

8 

Alle apotheken stellen sinds 6 maart 2018 

informatiebrochures over jodiumtabletten ter 

beschikking. Het Crisiscentrum heeft in 

samenwerking met het FANC, het FAVV, het FAGG 

en de FOD Volksgezondheid informatiesessies voor 

de gezondheidswerkers georganiseerd. Op vraag 

van de gemeenten werden er voor iedereen 

toegankelijke informatiesessies gehouden. 

 

De noodplanoefeningen zijn bedoeld om de 

doeltreffendheid van de responsstructuur te testen. 

De modaliteiten ervan worden door het 

Crisiscentrum vastgelegd. De participatie van de 

bevolking is van wezenlijk belang. Alle partners 

denken na over manieren om het publiek meer bij 

de toekomstige oefeningen te betrekken. 

 

Het noodplan moet in operationele procedures 

vertaald worden. Ze worden in samenwerking met 

de gouverneurs en de lokale overheden 

voortdurend bijgewerkt. 

 

Toutes les pharmacies ont mis à disposition dès le 

6 mars 2018 les brochures d'information sur les 

comprimés d'iode. Le Centre de Crise a organisé 

des sessions d'information pour les professionnels 

de la santé avec l'AFCN, l'AFSCA, l'AFMPS et le 

SPF Santé. Des séances pour tous ont eu lieu à la 

demande des communes. 

 

 

Les exercices de planification d'urgence doivent 

tester l'efficacité de la structure de réaction. Leurs 

modalités sont définies par le Centre de Crise. On 

accorde de l'importance à la participation de la 

population: tous les partenaires cherchent comment 

l'impliquer davantage dans les futurs exercices.  

 

 

Le plan d'urgence doit être décliné en procédures 

opérationnelles. On veille à leur mise à jour 

constante en collaboration avec les gouverneurs et 

les autorités locales.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van de heer Éric Thiébaut aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de betaling van de wedde van de maand 

december aan de politieambtenaren die 

afkomstig zijn van de voormalige rijkswacht" 

(nr. 28055) 

 

08 Question de M. Éric Thiébaut au ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur sur "le versement du 

traitement du douzième mois aux policiers issus 

de l'ancienne gendarmerie" (n° 28055) 

 

08.01  Éric Thiébaut (PS): Politieambtenaren die 

afkomstig zijn van de vroegere rijkswacht kregen tot 

voor kort hun wedde van de twaalfde maand in 

januari van het daaropvolgende jaar, en niet in 

december, uitbetaald. Deze werkwijze zou niet 

langer kunnen worden toegepast. Dat is een 

verbetering voor de betrokkenen, maar vormt voor 

de politiezones een aanzienlijke last. 

 

Wat is daarvan aan? Kunt u een stand van zaken 

geven? Zullen er federale maatregelen genomen 

worden om de politiezones te helpen deze hoge 

kosten te dragen, waar zij niet zelf voor gekozen 

hebben? 

 

08.01  Éric Thiébaut (PS): Jusque récemment, les 

policiers issus de l'ancienne gendarmerie 

touchaient leur douzième mois de salaire en janvier 

plutôt qu'en décembre. Depuis peu, cette pratique 

ne pourrait plus être suivie. Ceci améliorera la 

situation des intéressés mais représente pour les 

zones de police une charge significative. 

 

 

Qu'en est-il? Pouvez-vous dresser le tableau de la 

situation actuelle? Un dispositif fédéral aidera-t-il les 

zones de police pour faire face à cette dépense 

importante et indépendante de leur volonté? 

 

08.02 Minister Pieter De Crem (Frans): Sinds 2017 

wordt de wedde voor de maand december van de 

federale politieagenten die na de gepresteerde 

maand worden betaald – ongeacht of ze voormalige 

rijkswachters zijn of niet – op de laatste dag van 

december uitbetaald. Voor het personeel dat aan 

het begin van de maand wordt uitbetaald, verandert 

er niets. 

 

Het personeel dat na de gepresteerde maand wordt 

uitbetaald, zal zijn wedde vanaf 2020 op de laatste 

dag van december betaald krijgen. 

08.02  Pieter De Crem, ministre (en français): 

Depuis 2017, le traitement de décembre des 

policiers fédéraux payés à terme échu, ex-

gendarmes ou non, est payé le dernier jour de 

décembre. Pour le personnel payé anticipativement, 

rien ne change. 

 

 

 

Pour les premiers, le traitement de décembre sera 

payé le dernier jour de décembre à partir de 2020. 
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In 2018 en 2019 zal de wedde voor december nog 

op de eerste werkdag van respectievelijk januari 

2019 en januari 2020 worden uitbetaald. Dankzij 

deze overgangsmaatregel zullen de politiezones 

geleidelijk aan de nodige kredieten kunnen 

bijeenbrengen. De wijziging van de betaaldag 

betekent immers dat ze eenmalig dertien maanden 

loon in hun begroting moeten inschrijven. De 

situatie werd besproken met de politiezones. 

 

 

En 2018 et en 2019, le traitement de décembre 

sera encore payé le premier jour ouvrable de janvier 

2019 et 2020. Cette mesure transitoire permettra 

aux zones de police de réunir progressivement les 

crédits nécessaires car le changement de date 

oblige à inscrire une fois treize mois de traitement 

dans leur budget. La situation a été discutée avec 

les zones de police. 

 

De federale overheid is dus niet van plan om ze 

voor die bijkomende last financieel bij te springen. 

 

Voor de personeelsleden die vooraf betaald 

worden, verandert er niets. 

 

Dès lors, l'autorité fédérale ne prévoit pas de les 

aider financièrement pour cette charge. 

 

Rien ne change pour les membres du personnel 

payés anticipativement.  

 

08.03  Éric Thiébaut (PS): Voor sommige zones 

gaat het daarbij over een zeer groot bedrag. Het is 

jammer dat dat niet over twee of drie 

begrotingsjaren verspreid kan worden. U zou een 

positieve rol kunnen spelen. 

 

08.03  Éric Thiébaut (PS): Cette somme est 

énorme pour certaines zones. Il est dommage qu'il 

soit impossible de la répartir sur deux ou trois 

exercices. Vous pourriez jouer un rôle positif. 

 

08.04 Minister Pieter De Crem (Frans): Ik zal me 

over de situatie informeren en zien of ik ze kan 

helpen. 

 

08.04  Pieter De Crem, ministre (en français): Je 

vais m'enquérir de la situation et voir si je peux 

aider.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van de heer Stefaan Van Hecke aan de 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

over "de aanpak van het etnisch profileren" 

(nr. 28056) 

 

09 Question de M. Stefaan Van Hecke au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur sur "la lutte contre 

le profilage ethnique" (n° 28056) 

 

09.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Volgens 

de voorganger van de minister kunnen de 

beschikbare statistieken over het aantal controles 

niet gebruikt worden om na te gaan of er al dan niet 

etnisch werd geprofileerd. Hij ging wel een 

succesvol registratiesysteem in Spanje onder de 

loep nemen. 

 

Welke gegevens worden er bijgehouden over 

politiecontroles? Hoe ziet het Spaanse 

registratiesysteem er uit? Zal de minister ingaan op 

de vraag van de sector om een registratiesysteem 

in te voeren? 

 

09.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

prédécesseur du ministre affirme que les 

statistiques disponibles sur le nombre de contrôles 

effectués ne peuvent pas être exploitées pour 

vérifier l'existence ou non d'un profilage ethnique. Il 

avait toutefois l'intention d'étudier un système 

d'enregistrement qui a fait ses preuves en Espagne. 

 

Quelles données ayant trait aux contrôles de police 

font-elles l'objet de statistiques? Comment se 

présente le système d'enregistrement espagnol? Le 

ministre répondra-t-il favorablement à la demande 

du secteur, lequel demande l'instauration d'un 

système d'enregistrement? 

 

09.02 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Bij de 

raadpleging van de Algemene Nationale 

Gegevensbank (ANG), worden alleen de naam, de 

voornaam en de geboortedatum van de persoon 

opgeslagen in de loggingdatabank, naast de 

gegevens over de plaats en de tijd waarop de 

controle werd uitgevoerd. Op basis daarvan is de 

etnische afkomst van de persoon bijgevolg niet 

gekend. 

09.02  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Lors de la consultation de la Banque de données 

Nationale Générale (BNG), outre le lieu et l'heure 

du contrôle, seuls le nom, le prénom et la date de 

naissance de la personne sont stockés dans la 

data-logging. Il est, par conséquent, impossible de 

déterminer l'origine ethnique de l'intéressé sur cette 

base. 
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Als de heer Van Hecke een schriftelijke vraag 

indient over dat Spaanse systeem, zal ik hem een 

uitvoerig antwoord kunnen geven. 

 

 

Si M. Van Hecke introduit une question écrite sur le 

système d'enregistrement espagnol, je pourrai lui 

fournir une réponse détaillée.  

 

Etnische profilering bij het opsporen van verdachte 

gedragingen kan niet. De opleiding voor Behaviour 

Detection Officer, waarbij afwijkend gedrag op basis 

van objectieve indicatoren kan worden opgespoord, 

zou daarentegen best ook ingezet worden op het 

lokale niveau. Nu geldt dit alleen voor de 

luchtvaartpolitie. 

 

Tout profilage ethnique est impossible dans le 

cadre des recherches relatives à des 

comportements suspects. La formation de 

Behaviour Detection Officer permet de détecter un 

comportement anormal sur la base d'indicateurs 

objectifs et ces principes mériteraient en revanche 

d'être appliqués à l'échelon local. Jusqu'à présent, 

cette formation n'est prévue que pour la police 

aéronautique. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 28081 van mevrouw De 

Crom wordt uitgesteld. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 28081 de Mme De 

Crom est reportée. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.22 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 22. 

 

 


